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Barış, sınırların 
ortadan kalkmasıdır! 

Fatoş Bilginerler 

Kıbrıs’ta barışa bir adım olarak, 
Kıbrıslı Türkler ve Rumlar 
arasında Güney Kıbrıs’ın Limasol 
Şehri’nde 13 Nisan Pazar günü 
“Ben Limasolluyum” Komi-
tesi’nin düzenlediği bir futbol 
maçı yapıldı. Mağusa, Girne ve 
Lefkoşa’dan polisler eşliğinde 
üçer otobüs dolusu Kıbrıslı Türk 
maç için Limasol’a gitti. Polis, 
herhangi bir saldırının yaşanma-
ması için maçtan bir müddet önce 
tedbir amaçlı eşlik etti.  Olaysız 
bir şekilde maçın yapılacağı 19 
Mayıs Stadyumu’na varıldı. 
Türk futbol takımlarından Doğan 
Türk Birliği ile Türk Ocağı 
Limasol karması ve Rum futbol 

takımlarından AEL Veteranlar 
takımı arasındaki dostluk maçı da 
olaysız geçti. Maçı AEL Veteran-
lar futbol takımı 3-0 kazandı. 

Umduğumuzu bulduk
Türk futbolculardan Atay Çerkez, 
bu maçın barışa olumlu katkı ya-
pacağına inandığını belirtti. Barış 
sürecine inandığını söyleyen Çer-
kez, “Biz buraya hem Türklerin 
hem de Rumların kaynaşması için 
geldik ki umduğumuzu bulduk. 
Onlar da bizi dostça karşıladılar” 
dedi.
Maça seyirci olarak katılan Emine 
Kıral da bu maçın Kıbrıs’ta barış 
için güzel bir adım olduğunu; her 
zaman böyle barış içinde olunma-
sı gerektiğini söyledi. 

Çağlayan Dursun 

Gözlemlerimin sonucunda şu kanıya 
vardım ki kampüste, Kıbrıslı olan 
arkadaşların çoğunluğu RD Cafe’de, 
Türkiye’ den gelen arkadaşların 
çoğunluğu ise CL’ de vakitlerini 
geçiriyorlar. 
Bu iki farklı mekânda vakit geçiren 
Kıbrıslı ve Türkiyeli arkadaşlarıma 
bir soru sordum: “Birbirinizi ötekileş-
tirme gibi bir düşünce yapısına sahip 
misiniz?”
RD Cafe’deki bir kız arkadaşın 
cevabı şu oldu: ‘’Ötekileştirme söz 
konusu olamaz. Doğu Akdeniz Üni-
versitesi’nde nasıl ki Ürdünlü, Iraklı, 
İranlı öğrenciler var, Türkiye’ den ge-
len öğrenciler de aynıdır benim için. 
Ne bir eksik, ne de bir fazla. Öğrenci 
bizim velinimetimizdir. Kirasını öder, 
marketler işler, kısacası esnaf kalkınır 

ve istihdam artar.’’
Aynı arkadaş, parası olmayanlara ise 
olumsuz bakıyordu: “Adam çıkıp da 
yirmi lira ile gelirse bu ülkeye, benim 
insanım da sokmayacaktır. Çünkü 
buraya yirmi lira ile gelen kişi ne ya-
pacak? Ya çalacak ya da çırpacaktır. 
Türkiyelilere ya da işçilere lafım yok, 
başım üstüne. Gelsinler bana katkıları 
var. Eskiden kapı ve pencerelerimiz 
açık uyurduk ki bu artık günümüz-
de böyle değil. Hapishanelerimiz 
boştu eskiden. Kıbrıslının da isyanı 
bunadır.’’ 
Konuşmalarımız devam ederken 
bir ablamız geldi ve konuya dahil 
oldu. Öylesine suçlayıcı bir üslupla 
konuşuyordu ki kendimi adeta bir 
suçluymuşum gibi hissettim. En 
sonunda “Ben mi yaptım bunları? 
Benim suçum mu? Öyle bir ko-
nuşuyorsunuz ki bu olanları tüm 

insanlara indirgiyorsunuz’’dedim. 
Çevreden onun konuşma tarzının 
böyle olduğunu söylediler. Ardından 
biraz daha kibarca anlatmaya başladı, 
ben de o zaman iştahla dinlemeye 
koyuldum: “Bana eğer saygı gösteren 
biri varsa saygı gösteririm. Bunun 
öğrenci olup olmamasıyla ilgisi yok. 
Ben Adana’ ya da gitmedim, Mersin’ 
e de gitmedim, bilmiyorum oranın 
insanını. Ama kibarca geleni, ben 
Türk, Kürt, Laz, Çerkes diye kimseyi 
ötekileştirmem. Alışverişimi yaparım, 
sohbetimi ederim, saygımı gösteri-
rim; fakat art niyetli olana da tabii ki 
tepkim olur.’’ 
RD Cafe’den ayrılıyor ve CL’ye 
geçiyorum. Türkiye’den gelen bir 
arkadaşımız şunları söylüyor: “Onlar 
bizi ötekileştiriyorlar. Örneğin kız er-
kek ilişkileri. Kıbrıslı hiçbir kız Türk 
erkeği ile çıkmıyor. Ama Türk kızları 

Kıbrıslı erkekler ile çıkabiliyorlar. 
Bu ötekileştirme midir? Biz mi onları 
ötekileştiriyoruz, yoksa onlar mı 
bizi? Bu duruma bizzat şahit oldum. 
Kıbrıslı kız, Türk erkeği ile çıktı-
ğında, diğer arkadaşları tarafından 
dışlanıyor.’’ 
Bir başka arkadaş ise herkese insan 
gözüyle baktığını anlatıyor. “Bu ada-
ya geldiğimde ötekileştirildiğimi hiç 
hissetmedim. Markete veya başka bir 
yere gittiğimde sen Türksün demiyor-
lar ki. Ben karşımdakiyle alışverişimi 
yapıyorum ve malımı alıp gidiyo-
rum” diyor.   
Son olarak Türkiye’den gelen bir 
başka arkadaşın düşüncelerini pay-
laşıyorum: “Çoğu Türk öğrenciler 
Kıbrıslılar hakkında şikâyet eder. 
Ya beğenmez ya da sevmezler. Hoş 
Kıbrıslılar da onları sevmez. Her şey 
karşılıklı.”   

Ahmet Bozkaya

Yıllar sonra Kıbrıs’ta yine barış için 
atılmaya başlanan adımlar var. Bun-
dan yıllar önce Kıbrıslı Türkler ve 
Rumlar bir arada yaşamayı başara-
mamışlardı. Bu kez sağlam adımlar 
atmaya özen gösteren her iki tarafın 
yetkilileri görüşmeleri sürdürüyorlar. 
Biz de Mağusa halkına “Sizce barış 
nedir?” diye sorduk ve onlardan iki 
toplum arasındaki barışçıl adımları 
değerlendirmelerini istedik. 
Röportajımıza Doğu Akdeniz Üni-
versitesi (DAÜ) kampüsünden baş-
ladık. DAÜ’de öğrenimini sürdüren 
Sultan, barışı, “insanların mal ve can 
kaybı olmadan, huzurlu ve mutlu bir 
şekilde bir arada yaşayabildikleri bir 
ortam” olarak tanımlıyor. Kıbrıs’ta 
yıllar geçmesine rağmen hâlâ bir 
sonuç alınamadığını, artık somut 
adımlar atılması gerektiğini söyle-
yerek, barışçıl adımları bumeranga 
benzetiyor. 
Yine DAÜ öğrencilerinden Emi-
ne’ye göre barış, “insanların 
birbirlerine şiddet uygulamadan, 
refah içerisinde yaşaması.” Kıbrıs’ta 
şu ana kadar iki tarafın da ilerleme 
kat etmediğini söyleyen Emine’nin 
geleceğe dair öngörüsü oldukça kö-
tümser. “Öyle görünüyor ki bundan 
sonra da barış zor” diyor. 
DAÜ öğrencilerinden Tolga ise barı-
şı, “insanların hep birlikte yaşaya-
bileceği ancak şu anki dünyamızda 
imkânsız olan bir kavram” olarak 
tanımlıyor. Halen barış görüşmele-
rinde Kıbrıslı Rumların çıkarlarının 

daha ön planda olduğunu savunan 
Tolga’ya göre, Türklerin ikinci plana 
atıldığı bir durumda, barış imkânsız. 
Kampüsün dışına çıkıyor ve aynı 
soruları Mağusa’ da emlak işiyle 
uğraşan Mustafa Kemal Bey’e 
yöneltiyoruz. Kendisi barışı, “Kısaca 
mutluluktur. İnsanların sevgi, saygı 
içerisinde bir arada yaşamalarıdır” 
diye tanımlıyor. İki devlet arasında 
iki tarafın da mutlu olduğu bir barış 
isteyen Kemal Bey, artık sınırların 
kalkmasını, insanların huzur içinde 
yaşamasını istediğini de sözlerine 
ekliyor. 

“İki taraf da yorgun”
Salamis Yolu’nda market işleten 
Nurten Hanım ise barışı, “düzenli 
ve huzur içinde bir yaşam” olarak 
tanımlıyor; artık her iki tarafın 
insanlarının çok yorulduğunu ve 
barış için bir an önce hızlı adımlar 
atılması gerektiğini söylüyor. 
Yine Mağusa’ da hayatını sürdüren 
Kazım Bey ise barışı, “sınırla-
rın kalkması” olarak tanımlıyor. 
Ancak Güney Kıbrıs’ı samimiyetsiz 
bulduğunu söyleyen Kazım Bey 
oldukça karamsar. Bu şekilde barışın 
hiçbir yararının olmayacağını dile 
getiriyor. 
Gördüğünüz gibi hem barış hakkın-
da hem de Kuzey Kıbrıs ile Güney 
Kıbrıs arasındaki görüşmelerle ilgili  
farklı farklı yanıtlar aldık. Umuyo-
ruz ki iki taraf arasında bir an önce 
barış olur ve sınırlar kalkar; böylece 
insanlar mutlu ve güvenilir bir hayat 
sürer.

Kampüsteki görünmeyen sınırlar

Kazanan dostluk oldu



Buse Taş

Müzakereler hakkında Kıbrıslı 
Türkler’in görüşlerini hemen 
hemen biliyoruz. Ben Güney kesi-
minin de düşüncelerini öğrenmek 
adına yola çıktım. Güney’e gider-
ken içimde ne bir tedirginlik, ne 
de küçük bir korku vardı. “Sürekli 
gidip geldiğim yer” diye düşünüp 
kendimi rahatlattım. Sınıra gelindi; 
kimlikler gösterildi ve bir adımda 
başka topraklardaydım. İlk olarak 
bir taksi tuttuk ve yola koyulduk. 
Yol uzun, biz konuşkan olunca 
taksi şoförü orada ne işimizin 
olduğunu sordu. Biz de derdimizi 
söyledik. Barış gazeteciliği dersi 
için Kıbrıslı Rumların müzakereler 
hakkındaki görüşlerini alacaktık. 
Taksi şoförü, “Bence hiç bulaşma-
yın bu konuya; gezin, dönün” dedi 
ve yoluna devam etti. O an garip 
bir ümitsizlik oluştu içimde. 
Durduğumuz hiç kimse sorumuza 
yanıt vermek istemedi. Gün bitmek 
üzereydi ve elimde hiçbir şey yok-
ken sınıra yaklaştık. Taksi şoförü 
ümitsizliğimize acımış olacak ki 
“Bana sormadın, ben yardım ede-
yim” diyerek yüzümü güldürmeyi 
başardı.  Bizimle konuştu; yetmedi 
arkadaşlarına sordu: “Müzakereler 

hakkında ne düşünüyorsunuz?” 
Cevap yine aynıydı. Cevap vermek 
istemiyorlardı. Sınırı geçtim. Eve 
geldiğimde kalbim kırıktı, sanki o 
insanları tanıyordum ve bana sırt-
larını dönmüşlerdi. İkinci gün yine 
aynı taksi şoförünü bulmak istedik 
ve bulduk. Bizi kendi mahallesine 
götürdü ve oradaki komşularına 
bizi akrabası olarak tanıttı.  
O gün, “Kıbrıs’taki müzakere 
süreci ve birlikte yaşam hakkında 
ne düşünüyorsunuz?” sorusunu 
toplam 24 kişiye sordum, sadece 
beş kişi soruma yanıt verdi. Sevin-
dim. Aslında ilk akıllarına gelenin 
geçmişte yaşananlar olduğunu 
anladım. İçlerinde kin, nefret yoktu 
ama anlatılanlar, duydukları biraz 
çekimser yapmıştı oradaki halkı.
Taksi şoförünün mahallesinde 
büyük bir alan vardı. Alandaki 
5-6 yaşlarında, su satan bir çocuk 
dikkatimi çekti.  Sanırım okula 
gidemiyordu. Su satmak istedi;  ko-
nuştuk biraz. “Ben bilmem ki sınır 
mı var? Burası bu kadar değil mi?” 
dedi. O an üzüldüm. Bir yandan da 
sevindim. Arada, adayı ikiye ayıran 
bir sınırın olduğunu bilmiyordu 
ama insanları seviyordu. Ona göre 
Türk-Rum fark etmiyordu. Ona gü-

lümseyerek bakmışsan seni sevmek 
istiyordu. Eve geldiğimde sanki bir 
tek o çocukla konuşmuş gibiydim. 
Ve anladım ki herkes onun gibi 
düşünebilse ne bölünmüş bir ada, 
ne içinde acı kalan halk olmazdı. 
Sonuçta insanız ve unutmak gibi 
becerilerimiz de mevcut. İki halkı 
böyle üzen tek şey sınırlar ve ön-
yargılar. “Değişebilir” demişti yaşlı 
bir amca. DEĞİŞEBİLİR… 

Kıbrıs’taki müzakere süreci ve 
birlikte yaşam hakkında ne düşü-
nüyorsunuz?

Stave Georgianis (Taksi şofö-
rü): Artık birlikte yaşamak ya 
da Türk-Rum ayrımı yaparak kin 
tutmak kalmadı. Bu zamana kadar 
nasıl geldiyse, öyle devam etsin 
bence. Yoksa korkarım bu kez kan 
durmayacak, yani barış olmaz; 
olmasın da.

Grek Miyan (Kasap): İki devlet, 
iki millet var. Eğer birleşirsek tek 
devletin ya da tek milletin adı ne 
olacak? Halkın başına çok sorunlar 
çıkacak. Yukarıdakilere bir şey 
olmaz; onlar çıkar için birlikte de 
yaşarlar ama olan halka olacak.

Yanis Loca (Öğrenci): Ben 
doğdum, büyüdüm; bu ada hep 
ikiye ayrılmıştı. Birleşirsek ya da 
müzakereler iyi sonuçlanırsa ne 
olacak, doğrusu bilmiyorum. Bana 
sorarsanız ikiye bölünmenin bir 
anlamı yok; zaten bir adanın içinde-
yiz. Hem kültürler zenginleşir, hem 
kalkınırız. Bence doğru yoldalar.

Greapto Venduy (İnşaat işçisi): 
Biz burada Türk-Rum karışık iş 
yapıyoruz ve ne patrona, ne bize, 
ne de Güney kesime laf ettiklerini 
duymadım. Aralarında Türkiye’de 
doğup büyüyenler ama Kıbrıslı 
olanlar var. Adam usta başı. İşi de 
güzel. Ben şimdi Türk- Rum deyip 
ayrım yaparsam bu bina bitmez. 
Yani anlayacağın birleşelim, daha 
da güçlenelim ama tabii o tarafın 
düşüncesini bilemem.

Maria Ghres (Ev hanımı): Ben 
bilmem ama gel gelelim sesimi-
zi duyan yok. Ben açıkça sana 
söyleyeyim; böyle bir şey olsun 
istemem. Toprakları da malları da 
her şeyleri onlara kalsın. Biz böyle 
mutluyuz. Başımız rahat. O bü-
yükler de vazgeçsinler derim ben, 
istemem bu olayı.

“Ben bilmem ki sınır mı var ?”
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